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CEMAHTHUYHA XAPAKTEPUCTHUKA AIE€CJIIB
I3 HEBIJOKPEMJIIOBAHUM ITPE®IKCOM VER-

Y cmammi npoananizosano cemanmuxy noxionux Oieciia i3 Hegi0OKpeMIo8anum npegixcom ver-,
a came CNOCMEPEedNtCEeHHs iX ceMaHmuKu 8i0oMumu MososHasyamu. Ilpo bazamosnaunicmos ma npo-
OYKmMusHicme npeixca ver— c8iouums pisHOMAHIMHICIG 1020 (popm y Pi3HI nepioou po36UMKY MOGU:
6IiH GUKOHYBA8 (DYHKYII NPUCTIBHUKA, NPUILMEHHUKA, YACMKU, 3 YACOM YMPAMUG 8010 NEPEUHHY ABMO-
HOMHICMb § PO3BUHYBCS 10 BLIbHOI 00 38 'A3aHOT c1080MEipHOT Mopghemu. Midxc npuciisHuxkamu, yacm-
Kamu, NPUIMEHHUKaMU, 8i0 AKUX NOXO0Umbs npegixc, iCHye 2eHemuyHUll 36'930K, Wo NOZHAYAEMbCS
Ha Kopenayii ix cemanmuxu @ cyuachin mogi. OOnax yacmka, NPUCTIHUK YU NPUILMEHHUK, HAOY8aouu
y npoyeci egontoyii cmamycy HegiOOKpeMI8aHO20 npeikca, cnouyamky 30epiecaioms 800 CeMaH-
MUKY, d 32000M UOOMIHIOIMb AO0 U 306CiM ympadaromy ii nio 6NiueoM meIipHoi OCHOBU.

Teipna ocHO8a OMOMONCHIOEMBCA 3i CLOBOMBIPHOIO OCHOB0I0 NOXIOHO20 C108A | PO32NA0AEMbCSA
SAK 4aCMUHA NOXIOHO20 CI08A, 00 MO20 JHC MEIPHIll OCHOBI NPURUCYEMbC MOMUBYIOYUA (DYHKYIAL.

Y 0epusami sunuxae cnosomaipne snauenns K HACIIOOK NOEOHAHHS MEIPHOT OCHOBU 3 hopmarmom.
Hociem cnosomsipnozco snauenns € 6ca cmpykmypa noxionozo cnoea. Cnogomsipte 3uauenHs gopmy-
EMbCAL Y pe3ynbmami 6CAHOBIEHH NeBHO20 MUNY CNi6BIOHOUIeHHSI NOXIOHUX Cig 13 meipuumu. Lfi
CRIBBIOHOWIEHHSL Peaili3yIOmMbCsl GHACTIOOK 83AEMOOIL CeMAHMUKU KOMIOHEHMIB CI0BOMEIPHOI CIpYK-
mypu noxionozo i meipnoeo cnie. Cmucioga cmpykmypa noxionoi 00unuyi — ye nepedycim pesynomam
BNIUBY KAME2OPIATIbHO20 MA IHOUBIOYATIbHO20 3HAYEHHS CLIOBOMBIPHO20 (hOpMAarHma Ha KamezopiaibHe
Ma eKcuyHe 3SHA4eHHs MBIPHOI OCHOBU. Y C1080MEIpHili MIKpocucmemi npegikcu nepedyeaiomy y 6io-
HOWEHHAX 83AEMO3YMOBNEHOCII, SIKA HOCUMb YHKYIOHATbHULL Xapakmep. 0YOb-AKull C1080MEIpHUL
Gopmanm y pamkax c6o€i MiKpocucmemu UKOHYE C1O80MEIPHY QYHKYIIO 3 Memoto Qopmye8ants HOBUX
JIEKCUYHUX OOUHUYb i3 HOBUMU CeMaHmMuynumu xapaxmepucmuxamu. OKpiv moeo, icHyloms QyHKyi-
OHABHULL MA OUCTNPUOYMUBHULL KPUMEDIL U000 GUAGIEHHS CJIOBOMGIPHOI MIKpOCcUCmeMu npeqikcia:
nepuiutl Cmocyemucsi C1080meIpHoi yHryii npeghixcie — ye 30ammuicms NPUEOHYBAMUCH 00 MBIPHUX
DI3HOKamMe20pianoHuX 0cHO8. st 0py2020 Kpumepito 8axciusum € po3mauysants npegixca y 6Hy-
MPIWHIL CUHMA2MI. BPENnO3UuYis Wo0o JEeKCUUHOT OCHOBU 1 36 SA3HICHb I3 306HIUHLOIO CUHIMASMOTO.

Knrouoei cnosa: cemanmuxa, meipHa 0CHO84, HOXIOHE CNOB0, HEBIOOKPeMIO8AHUl npegikc,
C1080MGIPHE 3HAYEHHS, CIOBGOMEIPHULL hopmanm.

IlocTanoBka mnpodjaemu. BaxmuBum 3acobom
30aradeHHs JICKCHKH € TBOPEHHS HOBHX CIIiB, IICH
mporec BigOyBaeThCsl Ha 0a3i HasBHUX Yy MOBI OH-
HUIb. YBECh OyIiBEIbHUIN Marepiall MOBH, HA OCHOBI
AKoro (POPMYIOTBCS HOBI1 CJIOBA 3 yCiMa CTPYKTYpHO-
CEMaHTHYHUMHU CIIOCOOAMHU CJIOBOTBOPEHHS, CTaHO-
BHUTH CJIOBOTBIPHUHN PECYPC MOBH.

JocmimkeHHsT cripsMOBaHe Ha BHUSBIICHHS (yHK-
IIOHYBaHHS JIEKCMYHOTO CKJIaJy MOBH Ta BH3HA-
YeHHS TPUYUH TBOPEHHS TOXiTHOT JICKCHKH.

IlocTanoBka 3aBaaHHsi. MeTOI0 CTATTI € BUSB-
JICHHSI BIUIMBY CJIOBOTBipHOTO mpedikca Ha TBipHi
OCHOBH, 3’SCyBaHHS HOTO B3aEMOAii 3 TBIpHUMHU
OCHOBaMH 1 TIPOCTEIKEHHS BIUTMBY Npedikca Ha 3MIiHY
CEMaHTHKH y TBIpHUX OCHOBaX.

O0’eKkTOM ITOCIHIKEHHSI € HEBiJIOKPEMITIOBaHUI
nieciBHuN npedikc ver— Ta yTBOPEHI 3a HOTo AOMO-
MOTOIO TIOXi/IHI Ti€CIIOBA.
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[IpenmeTom gocTiIKEHHS € CTPYKTYpPHI Ta CeMaH-
THYHI 0COONHMBOCTI IMOX1THUX JI€CTIB 13 HEBIIOKPEM-
JOBaHUM Ji€CTiBHUM TipedikcoMm ver-. Marepiamom
JOCIIJKEHHSI CITyTyBaJli OXiHI A1€CIOBa, SIKi yTBO-
peHi 3a IOMOMOTOI0 Ai€cTiBHOTO nipedikca ver-.

Bukaax ocHoBHoro marepiaay. CemMaHTHUKY
HEBIIOKpEMJTIOBAaHUX TIpe(diKCiB Ta YTBOpPEHI 3a ix
JOTIOMOTOI0 TIOXi/THI [i€CIIOBa Y HIMEIBKIH MOBI
JOoCIipKyBaiy BimoMi MoBo3Haei 1. bap, I'. Bpink-
MaH, B. Binbmanc, 1. Ktonronen, I [Tayns, E. Marep,
B. ®nsitmiep, I. Lidonyn ta in. [5-15]. Ilig yac
JOCITIDKEHHSI CEMaHTHKHU JICPUBATIB HAYKOBII 3Ba-
JKaIOTh Ha €TUMOJIOTIIO TIpedikca, a TakoXK Ha TBIpHI
OCHOBH, JIO SIKAX TpUENHYEThCs mpedikc. «Cro-
BOTBIpHE 3HAUEHHS — L€ TOH €NeMEHT y 3HaueHHi
MOX1THOTO CJI0Ba, SKUM BOHO BiIPi3HSETHCS BiJI TBIip-
HOTO», — cTBepIKye MoBo3HaBels [. C. YimyxaHoB
[4, c. 34]. Take Bu3HAUEHHS IPYHTYETHCA HA PI3HMULI
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JIEKCUYHOTO 3HAYEHHs IMOXiJHOTO CJIOBa Ta TBIp-
HOTO, TOOTO HOCIEM CJIOBOTBIPHOTO 3HAUCHHS CIIy-
rye cioBoTBipHUH (opmant. [lepexonnusinie ¢op-
MYJIOBaHHSI CJIOBOTBIPHOTO 3HAUCHHS 3HAXOIAMMO
y E. C. KyOpsxoBoi: «lle HOBe 3HaueHHSI, III0 BUHHUKAE
y IepuBarTi SK HACIHIJOK MOETHAHHS TBIpHOI OCHOBHU
3 (OpMaHTOM, 1 HOCIEM CIIOBOTBIPHOTO 3HAYCHHS
€ BCS CTPYKTypa moxigHoro ciosay [3, ¢. 99]. Cio-
BOTBIpHE 3HaueHHA (QOPMYEThCS Yy pe3yJbTari BCTa-
HOBJICHHSI TICBHOTO THITY CIiBBIIHOIIICHHS ITOXiIHUX
ciiB i3 TBipHUMH. L{i CIIiBBiTHOIIIEHHS peai3yroThCs
BHACJIIOK B3a€MOZII CEMAaHTHKA KOMITOHEHTIB CJIO-
BOTBIPHOI CTPYKTYpH HOXiJHOTO 1 TBIpHOTO CIiB.
CMHCI0Ba CTPYKTypa MOXIAHOT OJMHHMII — 1€ Mepe-
JIyCiM Pe3yJIbTaT BIUIMBY KaTEropiaJibHOTO Ta i1HIH-
BiIyaJIbHOTO 3HAYEHHS CIOBOTBIpHOTO (hOpMaHTa Ha
KaTeropiaibHe 1 IeKCUYHE 3HAYeHHS TBIpHOI OCHOBH.

CeMaHTHKY TOXiTHOTO Ji€CIIOBa 3yMOBIIIOE CEMaH-
THKa TBIPHOT OCHOBH. Y PE3yNbTaTi CIiBBIAHOLICHHS
CEMaHTHKHU TMIOXIJHOTO JIiECIOBa Ta HOr0 TBIpHOI
OCHOBH (DOPMYIOTBCS Pi3HI 3HAYEHHSI, @ caMe: 1HTCH-
cudikarlis O3HaKH [ii, YTOYHCHHS, CEMaHTHYHHUI
peBepc, JIeKCHKaIi3allis TBipHOi ocHOBH. PazoMm i3 TuM
i1 BIUIMBOM Mpedikca TBipHA OCHOBA 3a3Ha€ MoAnQi-
Kaliil — B1J HE3HAYHOI 10 ITOBHOI 1ioMaTu3arii.

B Ertumonoriunomy cnopuuky B. Ildaiidepa
[13, c. 1497], y nocmimxennsx I. bpiakmana [5],
B.Tennena[7], I Ilayns [ 12] inetbes mpo poHETHYHI
Ta CEMaHTHYHI 3MiHM npedikca y X0/l Horo icropud-
HOT'O PO3BUTKY, IO 1 BioOpa3mwiiocst Ha Pi3HOMAaHIT-
HOCTI CEMaHTHKH MOXiTHHX II€CTIB i3 mpedikcom
ver-: BUIANICHHs, 3a0upanus: verriicken, vertreiben;
3aBepIIeHHS, BUYCpHaHHA: verdunsten, verklingen,
verschwinden; TIOMHJIKOBOI 1ii: verwechseln, sich
verzdihlen; 3Ha4eHHs 3a00poHU: verbieten, versagen;
pe3ynsTaTUBHOI Hii: verpacken; TOCHIEHHS Hii:
verschliessen, versperren; pyHKIIT IEpeXiqHOCTI JJIs
HEeNepexiIHuX MieCtiB: verfolgen, verheiraten 1 s
BIIIMCHHUKOBHUX Verholzen Ta BiINPUKMETHUKOBUX
noximHux verdeutlichen, verarmen. B. ' ennieH cteep-
JOKy€, 0 npedikcu MaroTh HOXITHUN Xapakrep, 00
BOHU Yy Cy4acHil HIMEIbKiii MOBI MOETHYIOTHCS HE
JIMIIE 3 JIECTIBHUMM, a i i3 IMCHHUKOBHMH Ta MPH-
KMETHHKOBHMH OCHOBaMH, i BUCIIOBJIOE JYMKY TIPO
Te, IO BiIMCHHHUKOBI Ta BiIIIPUKMETHHUKOBI ICpPH-
BaTH CJiJI pO3MIIAAATH SK BIacHe MOXimHi [7, c. 44].
[Moximni miecmoBa y mocmimkeHHsx B. dmsiimepa
€ BiJIIMCHHUKOBUMH, SIKIIIO iXHHOIO OCHOBOKO BHCTY-
nae iMEHHHK, BiIMPUKMETHUKOBUMHU — SIKIIO TBip-
HOIO OCHOBOIO € IPUKMETHUK 1, BIACHE, BiIIECITiBHI
nmoximai [6, c¢. 306]. ¥V rpamarumi JlymeHa Takox
Haerbes mpo npedike ver— i mpo BaXKIUBICTH CIIOBO-
TBipHUX OCHOB: «lIpedikc € Mmogudikyrounm, nepe-

Ba)KHO ITPHUETHYETHCSI JIO MTPOCTHX JIIECITIB, a TAKOXK JI0
IMEHHHUKOBHUX Ta IIPUKMETHUKOBHX OCHOBY [9, c. 445].
CyuacHmii mocnigauk E. JloHami3 BHCIOBIIOE CBOE
OadeHHA TWIONO HEBiJOKPEMIIIOBAHUX JIIE€CTIBHUX
npedikcis: «Le 3B’s13aHi MOPQOIIOTiUHI OAMHULI, IO
MIPUEAHYIOTHCS IO IMEHHHKA, PUKMETHUKA Ta Jiec-
JIOBa ¥ € 3a3BUYail HEHarojomeHuMm» [8, c. 27].

JloCHKyIoud CEeMaHTHKY TOXiTHHUX II€CTIB 13
npedikcoM ver-, MOBO3HaBellb B. Bimpmanc 3Baxae
Ha €TUMOJIOTi0 mIpedikca, a Takox Oepe IO yBaru
TBIpHI OCHOBHM, BH3HA4a€ Taki CEMaHTH4YHI TPyNH
[14, c. 159]:

1. iecnoBa, B OCHOBI IKUX € TOTCHKE faur, MalOTh
CEeMaHTHKY:

— 3abopoHa, BiaMOBa
versagen/BiIMOBUTH;

— TIOKPHUBATH, TEPEIIKOMXKATH 3 IMECHHHUKOBOIO
OCHOBOIO:  verankern/3akpinurty, verbergen/3axo-
BaTH, vermauern/3aMypyBaTH.

2. JliecmoBa, B OCHOBI SIKHX € TOTCHKE fra, MalOTh
CEMaHTHKY:

— BiAJaneHHs BiJ IEBHOTO Micls, pyX: verfliefsen/
MIPOTIKaTH, Verreisen/BUPYIIUTU B IOPOTY, versenden/
BiJITPABHUTH,

— HEraTHBHE CTAaBJICHHA: Verachten/3HeBaXkaTy,
verfluchen/mpokIHATH;

— TIOIIKOJKEHHS, 3HUIICHHA: Verzehren/ BUTpa-
yaty, verderben, vernichten/3HUINTY,

— BHUTpara, BUKOPHUCTaHHS: verplaudern/mporo-
BopuUTH, verschlafen/npocnaru, verschleudern/(po3)
MOTPAaTUTH,

— TepepoOsITH, BUKOPHCTOBYBatu: verkochen/
3BapuTH, Vermahlen/nepemMonotu, verschreiben/cru-
caru;

— HaJgMipHa BHTpaTa: verbuttern/TpaHXKUPHUTH,
vermalen/sutpatutu 6arato dapou, verndhen/Butpa-
TUTH 0arato TKAaHUHM.

3. Torceke fair: 3aBepiueHa Aig verlesen/3auuty-
BaTH, OTOJIOIIYBATH, Vermuten/miI03pIOBaTH.

4. BianmpuKMETHHKOBI Ji€CIOBa 31 3HAUYCHHSIM
(haKTUTUBHOCTI: verdummen/nonypHity, verdunkeln/
3aTEMHHUTY, Verengen/3By3UTH.

Jlinreict I. Ilaymp CTOCOBHO CEMaHTHKH IEpH-
BaTiB 13 mpedikcoM ver— Takok Oepe 0 yBaru icTo-
puuHy ciaguHy npedikca [12, c. 719]:

1. lpedikc ver— nOTUUHUI 13 TOTCHKOIO YACTKOIO
faur, TOMy Ji€cioBa MalOTh TaKy CEMaHTHKY: 3aMiHa
MICIISI:  Verantworten/BiiIoBinaTy, verfechten/3axu-
IIaTH, BiJICTOIOBATH, Verteitigen/3aXWIaTH; BUTPATH
versdumen/IpoITyCTUTH, verschlafen/npocnary,
verhdren/mpociayxaTu;

2. Ilpedikc ver— 31 3HAYCHHSIM TOTCHKOI YacCTKHU
fra— Hagae MOXiTHUM Ai€CTIOBAM TaKOi CEMaHTHKH:

verbieten/3a00pOHATH,
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— TepepoONATH, BHUKOPUCTOBYBaTH: Verfiittern/
BUTONIYBaTH, verheizen/BUNAIUTH, verrauchen/BUKy-
pUTH;

—  Tpara  dacy: verbummeln/mporyIsTy,
verschlafen/npoctary, vertrodeln/TpaTuTh 4ac;

— 3aHena/ ado MOIIKOKEHHs verknitteln/mpotpa-
TUTH, Vertilgen/BUKOpUCTATH;

— IIOMUJIKOBA [1isl verdrehen/BUKpyTUTH, verfiihren/
CIIOKYIIIATH, verwdhnen/po30ayBar;

— 3MiHa MPUMIIIEHHS, TePUTOPii: verlegen/mepe-
CTaBUTH, verpflanzen/nepecamuTh, versetzen/mepe-
CaJINTH;

— MPOTWICKHA 10 OCHOBH Mif: verachten/3He-
Baxkaty, verkennen/He ycCBioMIIOBaty, verlernen/
PO3YUYHUTHCH.

3. Iarencudikaris mii mig BromMBoM mpedikca:
verbleiben/3ammniatucs, versinken/3aToOHyTH,
verwachsen/npopocTu.

4. BignmpukMeTHUKOBI TMOXiAHI: veralten/3icTapi-
Tucs, verdunkeln/motemuiry, verschlimmern/mnorip-
IIUTHUCH.

5. BimiMeHHHKOBI HOXIJHI: CTaBaTH TaKHM, IO
BUpaXa€ OCHOBY: Verbauern/CTaBaTH CEISSHUHOM,
verkohlen/o0Byrnuty, verfeinden/Boporysaty, OyTH
3a0e3MeUCHUM/OCHAILIEHUM  YUMOCh:  vergolden/
MMOKPUBATH 30JI0TOM, vereiden/npucsiraTucs,
verzuckern/3ayKpuTHCS.

Hayxoseup 1. Kronronsa npeancrasise 10 ceman-
THYHUX TPYN Y TMOXIAHHUX JiecimoBax i3 mpedik-
COM Ver-, BUOKPEMIIIOE TMPH I[bOMY TBIpHI OCHOBHU
[10, c. 314-320]:

1. [ToBHe 3ilicHeHHS a00 3aBEPIICHHS JIii:

— JI0 KIHIIA: verstreichen/po3TinanuTy, verteilen/
PO3TOALTUTH;

— oCTaro4yHa JIif:
verzweifeln/po3uapyBaru;

— TIOEJTHAHHS: Vereinigen/MoenHaTH, verwachsen/
3POCTHCSI, 3aPOCTH;

— BUKOPHCTAHHS 3 METOIO: verheizen/BUTIAINTH,
CTIAITUTH;

— BUTpartu: verplaudern/nporoBoputy, versaufen/
MPOTIUTH;

— 3a”enaj: verbluten/cTekT KpoB’to, verdursten/
3aruHYTH BiJ CIIpary;

— ouru: verhauen, verpriigeln;

— HacMixarucs: verdppeln, verlachen, verspotten.

2. Ilepexin 10 MEBHOTO CTaHY:

— 3 MPUKMETHUKOBOKO OCHOBOIO: Veralten/3icrapi-
tucs, verbleichen/30minHyTy;

— 3 IMCHHHKOBOIO OCHOBOIO: Verbauern/orpy0iTy,
vergottern/60roTBOpUTH, versklaven/ctatu paboM.

3. BcraHOBIIGHHST KOHTakTy: verkorken/3akopky-
BatH, verpflichten/30008B’s13aTu.

verwandeln/nepeTBOPUTH,
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4. 3BOpOTHA Jis IIOMO0 Ail TBIPHOI OCHOBH JHi€C-
JoBa:

— 3amepeyeHHs CEeMAHTHKH TBIPHOTO Ii€cjoBa:
verbieten/3a00pOHSTH, Versagen/BiIIMOBISITH;

— TPOTHWIEKHA i WIOAO0 OCHOBU: verformen,
verleiten, verplanen.

5. Bigmanenus:
verfrachten.

6. 3akpuBarH, MEPEKPUBATH JNOCTYI: verdecken,
verriegeln, verschlieffen/3axpuTH.

7. lareHcuikauis nii: verbleiben/nepebyBaruy,
3HAXOAMTUCS, verhelfen/cipusty, vermeiden/yHUKATH.

8. TpaH3zuTuBalis TBIpHOI OCHOBU: verfechten/
3axWINaTH, BiICTOIOBAaTH, Verfolgen/mepecmigyBary,
verschweigen/3aMOBUyBaTH.

9. 3amiHa: vergelten/HaropoKyBaTH, BiITUIATUTH,
vertreten/3aMiHUTH, verwesen/pO3KIIaIaTUCS.

10. VYcmimue 3aBepiieHHs [ii: verdienen/3apo-
ouTH.

VY rpamaruti yneHa 3HaxoauMo iHhopMaIiiro mpo
nieciioBa 3 mpeikCoM ver-, BOHH IMO3HAYAIOTh TIepe-
poOJICHHS], BUKOPWUCTAHHsI, 3HUKHCHHS, 3HHIICHHS,
3aKpUBaHHS, Tpary dacy. HaykoBeup kiacudikye
MOXiJTHI JIi€eciioBa 3a MOP(OIOTIYHHUMH KPHUTEPISIMHU,
i Takux Tpym € nBi. Jlo meprmoi rpynm Hamexarb
TBipHi JlieciioBa -schweigen, BiTIMEHHUKOBI -trdumen
a0o ¥ BiATIPUKMETHHUKOBI -ktirzen noxinui. Jlo npyroi
TpyIU HalekaTb KOMOIHOBaHI MOXiAHI BiJf MPOCTUX
MOX1THUX IMCHHHKIB Ta IMCHHUKIB 13 TIpedikcoM: ver-
ungliick-en, ver-gitter-n, ver-gesellschaft-en, a Takox
BiJI MPUKMETHHKIB 1 iX BHIIIOTO CTYTICHS TOPIBHIHHSI
ver-eng-en, ver-breiter-n.

[iecmoBa nepmioi rpymnu MalTh TaKy CEMaHTHKY:

— BIIMPABIATUCS KYIIUCh: Verreisen/Bin 1KIDKaTH,
verdrdngen/BUTICHATH;

—3aBepIeHa Jist: verbliihen/Binusicru, verklingen/
BiJUTyHATH.

3HauCHHsT «3aBEPIICHOI Ji» CTOCYETHCS TAKOXK
JUECTTB: TIOBHICTIO, JI0 KIHISL: Versinken/OTOHYTH,
verbrauchen/Bukopucrat;  3aKpuBatu:  vergraben/
3aKoNaTH, Verschniiren/3alllHypyBaTH; Tpara 4Yacy:
verbummeln/miporynsTy, verdosen/mpoapiMary; 3aHaITO:
versalzen/tiepeconuTH, verpfeffern/mepenepunTH.

JliecnoBa qpyroi Tpynu MarTh TaKy CEMaHTHKY:

— 3MiHa CTaHY/IHTPECHBHICTh: versumpfen/3a0o-
JIOYYBaTHCS, Verarmen/301HITH;

— COpUYMHEHAa 3MiHa CTaHy/(aKTUTHBHICTE:
versklaven/ctatu pabom, verdeutlichen/yTodHnTH;

— 3a0e3Me4eHHs, OCHAICHHS, OPHATHBHICTh:
verglasen/3acKiuTH, verwunden/nopaHuTH.

VY cBOeMy NOCTiIKEHHI aBTOp 3Bajka€ Ha TBipHi
OCHOBH, Ccepell SKUX IMEHHHKOBI II€PEBaXKalOTh
[9, c. 425-430].

verreisen, verschicken,
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Hayxoseup E. Matep BupaxyBaB KUIbKiCTh HOXiJ-
HUX JI€CHIB 13 pedikcoM ver-, ix 818, i came 11i miec-
JIOBA CTaHOBJIATH HANOLIBIIY KiJIBKICTH Cepe MoXi-
HUX JIECTIB 13 HEBIJOKPEMITIOBAaHUMH IpedikcamMu
[11,c. 145-152].

1. Haii0inpimry ceMaHTU4YHY Tpyny (QOpMYIOTh
JIECITOBA 31 3HAUEHHSIM «IOHAJ MIpy», YacTKOBO
HETaTMBHMI, Y4aCTKOBO IIO3UTHUBHUM cTaH. Ciogu
HaJIekuTh 236 niecmiB, mo craHoBUTH 21% ycix
MOCITIDKYBAHUX 1 K1 TOMIISIOTHCS Ha TaKi MATPYIIH:

1.1. JliecmoBa 3i 3HaYeHHSAM iHTEHCHbIKAIii Iii:
verbreiten/nommproBary, verfuttern/Binromysaru,
verrosten/mokputhcs ipxeto. Heratusay abo mo3u-
TUBHY HOTKY 3aKJIaJICHO B OCHOBI JIiECTIB verdrgern/
po3i3iuTH, Vverhetzen/MiAWIDKyBaTy, verehren/Bia-
HOBYBAaTH. ¥ Iil TPYyIIi 3HAXOIUMO JIECITIOBA 13 CEMaH-
TUKOIO «3aKoxXatucsa»: sich verkeilen, sich verknallen,
sich verlieben, sich vernarren, sich verschiefsen.

Jo rpynu Hanexxath 82 Mi€cioBa, i MOPIBHSIHO
3 IHIIMMH BOHA € HalOLIbIIO0.

1.2. JliecmoBa 31 3HAYEHHSM «IOIIKOIUTH,
«3irncyBatm». Y OUTBITIOCTI AIECIIB 1A MTis 3aKJIageHa
y TBipHIl OCHOBi: vergieflen/nponutH, versalzen/
nepecoiuty, verwaschen/3inparu. IlomkomkeHHs
BiJIOyBAa€ThCS 1HOAI HEHABMHCHO: Vverbriihen/onimna-
putu/cs, verfdrben/incysaru min yac (apOyBaHHS,
verreiten/3aiznutu. lliarpyma HapaxoBye 81 miec-
JIOBO.

1.3. «MapHyBartu yacy: verbringen/lipoBecTH 4ac,
verbummeln/mporynsty, vergeuden/nporastd Hac,
vertrinken/iporiutu. TyT HapaxoByeMo 57 mieciiB.

1.4. «butn, nymiroBaTn» — TaKOI € CEMaHTHKA
i€l miarpymy, sika MicTHTh 16 miecniB: verdreschen,
vermébeln, verpriigeln/BinmymittoBaTy,

2. Toxiguux miechiB 31 3HAYEHHSIM «IIOMUJIKOBA
nis» € 113, ue cranoputh 10% Big ycix miecnmiB i3
npedikcom ver-. Jlis 3akiajeHa B TBIpHIA OCHOBI
JlieciioBa, a mpedikc 3MiHIOE 11, pOOUTH XUOHOIO.

2.1. «IToMuUnKOBO, HEMPABUIbHOY» — TAKe 3HAUECHHS
niecniB miei miarpymu: verbauen/HeBipHO mOOymy-
Baru, verbiegen/3BepHYTH, a 79 Hi€cmiB € 3BOPOT-
HUMU: sich verfahren/3abnykaru, sich versprechen/
obmoBuTHCS, Sich  verwdhlen/neBipHOo HaOpaTH
HOMeEp.

2.2. «Tpara gacy» € 3HaU€HHAM I ITi€l TiA-
rpymu: verbummeln, verfehlen, verschlafen; takux
mieciB € 21.

2.3. Bigxunenss Bijg HOpMu — 13 moxijgHUX jmiec-
JiB:  verbauern/orpyOiTH,  vergehen/3aHemnanary,
verziehen/IepeKOCUTH, CKOPIHTH TPUMACY.

3% ycix nepuBaTiB CTAHOBUTH CEMaHTUYHA IPyIa
«HETATHBHI CTOCYHKH M1 JTFOIbMI» 1 HAPaXOBY€EThCSI
37 niecmis.

3. 3.1. 16 miecmiB 31 3HAYEHHSIM «HACMIIIKH,
obpasmy»: veralbern, verhéhnen, verlachen.

3.2. [iecmoBa 3i 3HAYEHHSAM «TUCKPEIUTY-
BaTH, 3acy/uKyBaTth», 17 nepusartiB: verdonnern,
verurteilen/3acyKyBarH, verklagen/nionaBaru
ckapry, verleumden/poOuTH HaKJe.

3.3. «Ilorano npo Korock JyMaTy», y i miArpymi
ITICTh TIECHTIB: verachten/3ueBaxaru, verddchtigen/
iJ03PIOBATH, Verdenken/3BUHYBadyBaty, verponen/
3a00pOHSTH, 3aCyIKyBaTH, Verweisen/Orol0oCUTH
JIOTaHy, BUTAHSTH.

3.4./lepuBaTH 31 3HAUCHHSM <JIASTUCS HA KOTOChHY:
verdammen/npoxnuHary,  verfluchen/npoxinHaTy,
verunglimpfen/poOnTi HaKIIe.

Jlo pO3MISIHYTHX CEMAaHTUYHUX TPyN HaJCKHUTh
386 moxigHUX Ii€ciiB, i mpedikc ver— Halae UM
JI1€CIIOBAM HETATUBHOTO 3HAYECHHS.

4. «[locsiTHeHHS METH» € OCHOBOIO 1iist 137 nepu-
BaTiB, IO CTAHOBHUTH 12% Bim yCiX JOCIIIHKYBaHUX
HOX1IHUX.

4.1.JIeiTMOTMBOM IS CEMAHTUKH IIECTIB L€l
HiATPYNH € pe3yAbTaTHBHA Misl, iX HAPaXOBYEThCS 55:
verankern/nocTaBuTH Ha SIKip, verfolgen/mepeciiny-
BaTH, vergdren/iepeOpOIUTH, Versinken/morpy3uTUCS.

4.2. 40 pgiecmiB 31 3HAYEHHSM IIOBHOTO BHKO-
PUCTaHHSA/CIIOKUBAaHHS 00’€KTa, SKUA 3a3HaYeHHUN
B OCHOBI cJioBa: verbacken/suniexry, vermehlen/3amo-
JIOTH, verzehren/CIOXKHUTH.

4.3. «3amemnajn, 3HUIIEHHS, 3arHOE/Ib) — TaKUM
€ 3HaueHHs Jus 42 maieciiB wiei miarpynu: verbluten/
CTIKaTH KpOB’I0, Verdursten/THHYTH BiIl CIIpary,
verhungern/BMUpaTH Bif Tonomy, verbrennen/cna-
JUTH, Vvernichten/3HumuTH. B OCHOBI [iecioBa
3aKJIaJICHe 3HAUCHHS IPUIMHEHHS 1Tii: verbliihen/Bin-
LBICTH, Verglimmen/noropary, verrollen/lIoKOTUTHCA.
VY neskux mieciioBax MPUIUHEHHS Iii BiIOyBa€THCS
oCTynoBo: verhallen, verklingen, verschimmern.

5. 126 mieciiB 31 3HaY€HHAM «BUXOIHUTH, BiIIas-
THCS BiJI IEBHOTO MicCIls» cTaHOBUTH 11% ycix moci-
JOKYBaHUX.

5.1. 3HadeHHs, 332 SKOTO CyO’€KT BUXOIHUTH Bij
IIEBHOTO MICIIS, 3yCTpidaeThcs y 68 ImiecioBax:
verduften/po3BitoBarucs (mipo 3amax), verlassen/
3aIUIIATH, Versetzen/epecaguTH, versenden/Binmpa-
BUTH, Verstreuen/po3cisiTh.

Jlo 1i€i rpynu HajexkaTh BIAIMEHHUKOBI TOXIiTHI

31 3HAYCHHSM HAPOKCHHsS TBapHH: Vverwerfen,
verfrischen,  verferkeln, verfohlen, verkalben,
verlammen.

5.2. O0’exT 3MIHIOE CBO€E MiCIe PO3TaLIyBaHHS
y 3HaYCHHI «IIOCh Bimgmatm»: verabreichen/Buna-
BatH, verborgen/maBatu B Oopr, verschenken/nepe-
nmapyBaru. Cepen 46 mieciiB i€l miarpynu 22 nepu-
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BaTW MalOTh 3HAYCHHS «pOJaBaTH»: vermarkten,
versteigern, verkloppen, versilbern, verschachern.
5.3. 12 pgiecniB MarOTh 3HAYCHHS «PO3IOBCHO-
JoKeHHS  iHbopMartiin:  verbreiten,  verhdngen,
verkiindigen.
6. 3HaueHHS «OYTH HEIOCTYIHHM»: HEIOCTYII-
HICTH 4epe3 Te, mo 00’ekT OyB 3aKpuUTHU: verloten/

3arasTy, vermauern/3amypyBatu,  versperren/
NIEPEKPUTH,  Verdecken/3axputh,  verhiillen/3axy-
tatu; Oyma mepemkona: verbieten/3a00pPOHHTH,

verbarrikadieren/3abapukanyBary, verwehren/nepe-
mKomkard. Takux mieciB HapaxoByeTrbes 80, 1m0
CTaHOBHTB 7% YCiX JOCITIKYBaHHUX.

7. JliecniB 13 3HAUEHHSIM «HOEAHAHHD» € 99, abo
9% Bix yCiX DOCIIKYBAHUX MOXITHHX.

1. «IloexHanHsl, 3B’ A3yBaHHS» — TAKOIO € CEMaH-
tuka 70 miecmiB: vereinigen, verkleben, verkniipfen,
verflechten, vermischen, verzahnen. Y neskux miec-
JIOBax TBIpHA OCHOBa, CaM€ IMCHHHMKOBA, BKa3ye Ha
3aci0, 3a JOMOMOIOI0 SIKOTO Il MPEeIMEeTH 3B’sI3aHi:
verbolzen/3’ennyBaru Oontamu, verdiibeln/3abuBaru
100enb, vernieten/3aKiienaTu.

2. 3HaueHHS TOETHAHHS CTOCYETHCS 1 JIIOACHKUX
BiTHOCHH: ONPYXyBaHHS: verehelichen, verheiraten,
vermdhlen, verschwdgern, versippen; TapMOHII:
verstindigen, verstehen, vertragen; CKIaJaHHs TIPH-
csru: vereidigen, verschwéren, versprechen. Taxux
JIECITiB HAPaXOBYETHCS 29.

8. 26 moximHuxX niecmiB i3 mpedikcom ver-, 2%
yCiX JOCHIKYBaHUX, BUPAXalOTh CTOCYHKH MiXK
JIFOIBEMH:

— 3aMIHIOBaTH KOTOCh: verantworten, verbiirgen,
verteitigen, vertreten;

— MIKJTyBaTUCS PO KOTOCK: Vverarzten, verpflegen,
versorgen;

— 3Beprarucs 1o korock: verdanken/osxysamu,
vergeben/nanaeartu, verzeihen/npoumary.

9. I'pyma niecniB 3 iIMEHHHKOBOIO OCHOBOIO MicC-
TaTh 146 miecnis, 13% ycix mociaimKyBaHUX.

1. ¥V uii miarpym mnpedikc Bkazye Ha Te, IO
MpeaMeT TOKPUTHUI YM HATIOBHEHUH TBIPHOIO IMEH-
HUKOBOIO OCHOBOIO: Vverbleien/lIOKpUBaTH CBUHIICM,
vergolden/nokpuBatu 30JI0TOM, verstauben/BKkpuBa-

THCS TTUITIOKOIO, Vergittern/leperopouTh PEIiTKOLO,
verplomben/3amiomOyBatn. 3 Takol CEMaHTHKOIO
HapaxoBY€EThCS 66 MOXiAHUX Ti€CIIB.

2. OO’eKT TMepeTBOPIOETHCS HA TBIpHY iIMEHHH-
KOBY OCHOBY: Veraschen/lepeTBOPUTHCS Ha IO,
verbeamten/cTaBaTi  UMHOBHUKOM,  Verkriippeln/
CTaTH Kamikoro. /lieciiB i3 TaKUM 3HAYCHHAM Hapaxo-
BYETHCSI 64.

3. VY 16 miecnoBax npedikc ver— BKa3ye Ha Te, M0
00’eKT ymHoOniOHIOETbCA TBIPHIM OCHOBI IMEHHHKA:
verbriidern, verketzern, verteufeln, vertieren.

10. 101 miecioBo, ceMaHTHKa SKHUX BHpaKeHa
TBIPHOIO OCHOBOIO IPUKMETHHUKA: veralten/3icrapi-
THCS, Verbloden/MOnypHITH, Versteifen/3akIsSKHYTH,;
9% mocIipKyBaHUX Ji€CTIB.

VYV  nmeskux [i€cioBax CIIOCTEPIraeMo KOMIIa-
patuBHy ¢GopMy TNpHKMETHHUKA: Vverallgemeinern,
vergrébern, verschonern.

11. 32 nepuBath, y AKX mpedikc He Mae 3HAYHOTO
BIUTMBY Ha CEMaHTHKY TBIPHOI OCHOBH, CTaHOBISThH
3% nocmimKyBaHHUX JHi€cHiB: verdolmetschen/nepe-
Kianaru, verfdlschen/chanscudikysaru, verhindern/
MEPEIIKOANUTH.

BucnoBkn i mpomosumii. Ha ocHoBi mocii-
JDKCHb CEMAaHTHKH TIOXITHUX MIIECIIB i3 mpedikcom
ver- MOXHa 3pOOHMTH BHCHOBOK TPO Te, IO Tpe-
(ikc € HaA3BUYAHO MPOJYKTUBHUM, CIIPHSIE yTBO-
peHHIO 14 ceMaHTMYHMX TpYM, CepeA SKUX: Bil-
JTAJICHHS, PO3CIFOBaHHS 1 MEPEeMIlEHHS 0 I1HIIOTO
MICIISl; TIPUMMHEHHS [Iii; HEeNpaBWJIbHA, MMOMUJIKOBA
3a CBOIM pE3yJBTaTOM Iisl; BTpara 1 BUKOPUCTAHHS;
MOEIHAHHS, OPHATUBHICTH;, CTBOPCHHS MEPEIIKOJ;
3MiHa CTaHy; iHTeHCcH(]iKallis 03HAKH Aii; HeraTUBHE
YH MO3UTHBHE CTAaBICHHS JI0 JIIONWHM; CIiJIKYBaHHS;
BiJlaua, BHUTpaTa; OTPHUMAaHHS YOTOCh; BIUIUB Ha
00’exT. TBIpHUMHU OCHOBaMH IS ITUX TOX1THUX € K
JIECITIBHI, TaK 1 IMEHHUKOBI, HE3HAYHY KUIBKICTh CTa-
HOBJIISITH IPUKMETHUKOBI TBipHI OCHOBH.

[lepcnekTuBY MOAANBIIOTO AOCHIHKEHHS TEMH
BOAa4a€EMO y BUSIBJICHHI IPUHIUIIB MOETHAHHS TBip-
HUX JIIECTIBHUX, IMCHHHMKOBHUX, MPHUKMETHUKOBHX
OCHOB 3 IICBHUMH TIpedikcamu Ta GOpMYBaHHSI HOBUX
JIEKCUYHUX OJIMHHUIb 13 HOBUMH 3HAYCHHSIMH.
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Derkevych N. A. SEMANTIC CHARACTERIZATION OF VERBS
WITH A NON-SEPARABLE PREFIX VER-

The article analyses the semantics of derivative verbs with the non-separable prefix ver-, namely, tracing
the semantics of derivatives by well-known linguists. The versatility and performance of prefix ver— is
evidenced by the variety of its forms in different periods of language development: it served as an adverb,
a preposition, a particle, over time it lost its primordial autonomy and evolved from a free to a connected word-
forming morpheme. There is a genetic link between adverbs, particles, prepositions, from which the prefix
originates, which affects the correlation of semantics in modern language. However, a particle, an adverb,
or a preposition, acquiring the status of non-separable prefix in the process of evolution, first retain their
semantics, and subsequently modify or completely lose it under the influence of forming basis.

The forming basis is identified with the word-forming basis of the derivative word and is considered as part
of the derivative word, and the motive function is also assigned to the forming basis.

In the derivative, word-forming meaning arises as a result of the combination of forming basis with
the formant. The carrier of the word-forming meaning is the whole structure of derivative word. The word-
formation value is formed as a result of establishing a certain type of relation of derivative words with forming.

These relations are realized due to the interaction of the semantics of the components of word-forming
structure of derivative and forming words.

The semantic structure of derivative unit is primarily the result of influence of the categorical and individual
meaning of the word-forming formant on the categorical and lexical meaning of forming basis. In a word-
forming microsystem, prefixes are in relation to a conditionality that is functional in nature: any word-forming
formant within its microsystem performs a word-forming function in order to form new lexical units with new
semantic characterization. In addition, there are functional and distributional criteria for detecting the word-
forming microsystem of prefixes: the first refers to the word-forming function of prefixes — the ability to attach
to forming diverse categorical bases. For the second criterion, the location of prefix in the internal syntax is
important: preposition concerning lexical basis and connection to the external syntagm.

Key words: semantics, forming basis, derivative word, non-separable prefix, word-forming meaning,
word-forming formant.
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